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शोध सार 

मेघɉ के देश मɅ’ (मेघालय कȧ याğा-कथा) डॉ. साँवरमल सांगानेǐरया Ʈारा िलǔखत एक उ×कृƴ याğा-वƣृाÛत 
है। यह पèुतक मेघालय कȧ Ĥाकृितक सुंदरता, समƨृ सèंकृित और जनजातीय जीवन शैली का सजीव और 
Ĥामाǔणक िचğण Ĥèतुत करती है। इस पèुतक के माÚयम से लेखक ने हमारȣ उन तमाम धारणाओ-ंपूवा[Ēहɉ 
को दरू करने का Ĥयास Ǒकया है जो वषȾ से हम जनĮिुत के आधार पर Ēहण Ǒकये थ।े यह याğा-वƣृांत 
आधिुनक युग कȧ åयèत जीवन शैली को Úयान मɅ रख कर िलखी गयी है। जो åयǒƠ अपनी सारȣ िचतंाओं, 
तनाव को Ĥकृित कȧ गोद मɅ जाकर वह कुछ समय तक वह सारȣ समèयाओं को दर Ǒकनार कर उससे 
गुÝतगू ंकर सके। लेखक जब Ǻæयɉ का वण[न करते हɇ तो वह ऐसा Ĥतीत हो रहा है जैसे हम भी उनके 
साथ-साथ याğा कर रहे हɇ। सभी का इतनी सजीवता से åयाÉया करते है Ǒक कोई भी åयǒƠ मानिसक याğा 
के आधार पर इन मनोरम Ǻæयɉ को ǿदयंगम करते हुए बादलɉ के घेरे मɅ खो जाने को èवत: तैयार हो 
जायेगा। यह तीन खडंɉ मɅ िलखा गया है। इसके पहले खÖड का शीष[क ख़ासी पहाड़ खÖड है, ǔजसमɅ छोटे-
छोटे पाठ के माÚयम से लेखक यहाँ कȧ बात करता है यह कुल 29 हɇ। इसके ǑƮतीय खÖड का शीष[क 
जयंितयाँ पहाड़ खÖड है, ǔजसमɅ कुल 9 पाठ हɇ व इसके तीसरे खÖड का नाम गारो पहाड़ खÖड है ǔजसमɅ 
कुल 8 पाठ हɇ।  
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Ĥामाǔणक िचğण Ĥèतुत करती है। इस पèुतक के माÚयम से लेखक ने हमारȣ उन तमाम धारणाओ-ंपूवा[Ēहɉ 

को दरू करने का Ĥयास Ǒकया है जो वषȾ से हम जनĮिुत के आधार पर Ēहण Ǒकये थ।े यह याğा-वƣृातं 

आधिुनक युग कȧ åयèत जीवन शैली को Úयान मɅ रख कर िलखी गयी है। जो åयǒƠ अपनी सारȣ िचतंाओं, 

तनाव को Ĥकृित कȧ गोद मɅ जाकर वह कुछ समय तक वह सारȣ समèयाओं को दर Ǒकनार कर उससे 

गुÝतगू ंकर सके। लेखक जब Ǻæयɉ का वण[न करते हɇ तो वह ऐसा Ĥतीत हो रहा है जैसे हम भी उनके 

साथ-साथ याğा कर रहे हɇ। सभी का इतनी सजीवता से åयाÉया करते है Ǒक कोई भी åयǒƠ मानिसक याğा 

के आधार पर इन मनोरम Ǻæयɉ को ǿदयंगम करते हुए बादलɉ के घेरे मɅ खो जाने को èवत: तैयार हो 

जायेगा। यह तीन खडंɉ मɅ िलखा गया है। इसके पहले खÖड का शीष[क ख़ासी पहाड़ खÖड है, ǔजसमɅ छोटे-

छोटे पाठ के माÚयम से लेखक यहाँ कȧ बात करता है यह कुल 29 हɇ। इसके ǑƮतीय खÖड का शीष[क 

जयंितयाँ पहाड़ खÖड है, ǔजसमɅ कुल 9 पाठ हɇ व इसके तीसरे खÖड का नाम गारो पहाड़ खÖड है ǔजसमɅ 

कुल 8 पाठ हɇ। इन सभी पाठɉ को पढ़ने के पƱात आप सहȣ Ǿप मɅ इस ¢ेğ कȧ महƣा को जान सकते हɇ 

और बहुत कुछ इनसे सीख सकते हɇ। इस पुèतक मɅ इितहास व लोककथा का सिमĮण कर ऐसा सुंदर 

कलेवर तैयार Ǒकया गया है ǔजसकȧ ǔजतनी Ĥशंसा कȧ जाए कम होगी। इसमɅ मेघालय राÏय Ǒकस Ĥकार 

बना तथा जब यह असम का Ǒहèसा था तो Ǒकस हाल मɅ था। “पुरानेजमानेमɅमेघालयमɅबसनेवाली ख़ासी, 

जयंितयाँ और गारो जनजाितयɉ का दǔ¢ण मɅ पूवȸ बंगाल आज का बाÊंलादेश से और उƣर मɅ असम से 

åयापार चला करता था। असम मɅ आहोमɉ का राÏय था। सन ्1821 मɅ बिम[यɉ ने असम पर आĐमण कर 

असहनीय अ×याचार Ǒकया। आहोम राजा चÛġकाÛत िसंह (1811-21) ने उनसे िनपटने के िलए ǒĦǑटशɉ कȧ 

सहायता ली। आǔखर बमȸ हमलावरɉ को तो खदेड़ Ǒदया गया परंतु èवयं अĒेंजɉ ने बमा[ के यांडबू  मɅ 

बिम[यɉ से 24 फरवरȣ, 1826 को संिध कर असम के बड़े भूभाग पर अपना अिधकार जमा िलया”।समèत 

पूवȾƣर बाƻ आĐांताओं कȧ चोट को सहते हुए Ǒकस Ĥकार अपनी शǒƠ का लोहा मनवाते हɇ, यह हमɅ देखने 

को िमलता है। 21 जनवरȣ, 1972 को मेघालय को पूण[ राÏय का दजा[ िमला। ǔजसमɅ असम के गारो, 

जयंितयाँ और ख़ासी ǔजले िमला Ǒदये गए। यहाँ का बड़ा बाजार जो अपनी åयèतता के िलए जाना जाता है। 

ǔजसेमɅ ख़ासी भाषा मɅ ǔखडाई लाड कहते हɇ। बड़े èतर पर यहाँ हर Ĥकार का माँस िमलता है। दिुनयाँ कȧ 

तमाम वèतुएँ िमलतीहɇ। Èवाई, ितàपऊ और डूमा कȧ लोककथा मɅ हमने सÍची दोèती व अमीरȣ-गरȣबी के 

फक[  व नीितपूण[ बातɅ िसखने को िमलीं, जो यहाँ के ǐरवाज मɅ Ĥचिलत होकर हर Ǒकसी के दैिनक जीवन का 

Ǒहèसा आज के समय मɅ हो गया है। ‘सोɯ पेत Þनेɬ’ पव[त जो सɅग ख़ासी जनजाित का पǒवğ èथल है। 

ख़ासी समाज मɅ मुगा[ का Èया महǂव है यह हमɅ लामेत-लाताɨ जुक का मुगा[ लोककथा मɅ जानने को िमला 

Ǒक Ǒकस Ĥकार इसने यहाँ Ǒक सèंकृित मɅ अपना महǂवपूण[ èथान ĤाƯ Ǒकया और आज भी यह इन सभी 

के िलए पूजनीय है। जो ईसाई नहȣं बने हɇ उनका दाह संèकार Ǒकस ǒविध से होता है यह भी हमɅ जानने को 

िमला Ǒक जो पुजारȣ होतेहɇ, उसे ख़ासी भाषा मɅ ‘िलÌडोह’ कहते हɇ। ‘नɉगĐेम’ उ×सव ǔजसमɅ ख़ासी आèथा 
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के अनुसार राजा के आराÚय कुलदेवता कȧ पूजा से उ×सव कȧ शुǽआत होती है। ख़ासी लोग Ĥकृित उपासना 

मɅ ǒवƳास रखते हɇ। यहा ँǒवƳकमा[ पूजा भी धमू-धाम से मनायी जाती है। इसमɅ कुलदेवता को खशु करने 

के िलए मुगȶ कȧ बिल दȣ जाती है। िशलांग ǔजसका नाम यहाँ के ‘उ शãलोɨ देव’ के नाम पर पड़ा ǔजसे 

लीर कȧ लोककथा मɅ जानने को िमला। ख़ासी जनजाित मातसृƣा Ĥधान है। और सबसे छोटȣ लड़कȧ इनका 

संपǒƣ पर अिधकार होता है, यहाँ घर जमाई बनकर रहने कȧ Ĥथा है। मावसीनराम मɅ èवयंभू िशविलंग है 

जहाँ पहले Įƨालु कावड़ लेकर जाते थे पर बढ़ती ईसाईयत के कारण जब से यहा ँकȧ Ïयादा आबादȣ ने 

अपना धम[ बदल िलया है, उÛहɉने इस èथल पर पूजा-पाठ करने कȧ मनाहȣ कर दȣ है। èवतÛğता सेनानी 

‘उ ितरोत िसंह’ ǔजÛहɉने अपने अिंतम समय तक अĒेंजɉ कȧ दासता èवीकार नहȣं कȧ। धतू[ता से समझौते 

के नाम पर पकड़ कर इÛहɅ ढाका जेल भेज Ǒदया गया जहाँ िनवा[िसत जीवन åयतीत करते हुए सन ्1834 

मɅ इनकȧ म×ृयु हो जाती है। चरेापूंजी जो ǒवƳ मɅ सवा[िधक बाǐरश के िलए ǒवÉयात है। इसका दसूरा नाम 

सोहरा है जो ख़ासी भाषा मɅ सोह माने फल और रा का अथ[ है – रखना। Ǒकसी जमाने मɅ यहाँ आसपास के 

वनɉ मɅ पैदा होनेवाले सतंरा फल लाकर  रखे जाते थ,े इसे हȣ सोहरा कहा जाने लगा। नोह का लीकाइ कथा 

मɅ िलकाइ के साथ हुई Đूरता को दशा[ता है ǔजसके द:ुख मɅ वह उमयɨ झरने मɅ कूद गई। इसी के नाम पर 

इसका नाम नोह का िलकाइ पड़ा। ख़ासी पहाड़ पर मुगल आĐमण होने पर मीरजुमला के नेत×ृव मɅ मुगल 

सेना कȧ चारɉ ओर से िशकèत खानी पड़ȣ। इशामती मɅ केतकȧ महाराजा के Ĥशंसनीय काय[ राम कृçण 

िमशन को èथाǒपत करते हुए Ǒकया। िमशनरȣ के लाख दबाव पर भी वो टस-से-मस न हुए और न हȣ उनके 

Ĥलोभन  मɅ आए।  

 शेला नदȣ भारत-पाक बंटवारे के पहले बाÊंला देश के सुनामगंज,छातक तक जाती थी जो यहा ँशेला 

बाजार से ख़ासी पहाड़ कȧ उपज चनूाप×थर, पान-सुपारȣ, तेजपƣा आǑद छातक जाया करते थ।े और छातक 

से चावल-दाल, कपड़ा, तेल,नमक, चीनी-गुड़ आǑद शेला बाजार ǒबकने आते थ।े पर आज के समय मɅ यहा ँ

से केवल चनूा प×थर और कोयला हȣ जाता है। परंतु वहाँ से कुछ भी ǒबकने नहȣं आता। अतंरा[ƶीय 

हाटबाजार जो बाÊंलादेश कȧ सीमा से सटे हɇ। यहा ँसीमा खलुी होने पर बढ़ती समèयाएँ जैसे बढ़ता घुसपैठ, 

चोरȣ, तèकरȣ आǑद हɇ। सबसे Ĥमुख समèया बाँÊला देशी युवक यहाँ के बाजार मɅ घूमने आते हɇ और 

जनजातीय भोलीभाली युवितयɉ को बातɉ के मकड़जाल मɅ फँसा कर बÊंलादेश ले जाते हɇ। Ǒफर उनका 

धमाɍतरणकर हर Ĥकार से शोषण करते हɇ। िशलांग से 70 Ǒकलोमीटर दरू बांÊलादेश कȧ सीमा से सटȣदावकȧ 

उमगोटनदȣ है जहाँ भारत के Ǒहèसे को दावकȧ और बांÊलादेश के भाग को तामाबील कहते हɇ। 

“मेघालयकȧखदानɉसेिनकाले गए कोयले से भरे Ěक बाÊंलादेश जातेहɇ। दावकȧ दोनɉ देशɉ के बीच एक åयèत 

अतंरा[ƶीय åयापार माग[ है। ख़ासी भाषा के Ĥमुख कǒव सोसोथाम,अमजद अली,िनहȣन िसंह वाƽलांग, 

ǒĤमरोज गैट पोह आǑद है। जयंितयाँ जो मेघालय कȧ दसूरȣ बड़ȣ जनजाित है जो जयंितयापहाड़ पर िनवास 

करती है। इनकȧआय का मÉुय Ƹोत िशमला िमच[, अनÛनास आलू-ताàबूल आǑद कȧ उपज पर िनभ[र है। 
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मावबÛना ǔजसे प×थरɉ का बगीचा भी कहा जाता है ǔजसे अपने पूव[जɉ अथवा ǒवशेष घटना कȧ èमिृत मɅ 

इÛहɅ जमीन पर खड़ा गाड़ते हɇ। जो उनके Ĥित Ĥेम को दशा[ता है। इसे èमिृत-èथल भी कहा जा सकता है। 

जयंितया लोककथा मɅ जयंितया अपने को Üनार कहते हɇ जो नदȣ पुğी िलĜोहरवा और रǔÛद के Ĥेम पर 

आधाǐरत है ǔजनसे दो-बेǑटयाँ हुई उÛहȣं के वंशज खदु को मानते हɇ। Đांितकारȣ Ǒकयांग नांगबाह ǔजÛहɉने 

अपनी वीरता का लोहा अĒेंजɉ को मनवाया था। इÛहɅ एक देश ġोहȣ दोलोई ितंगकान इसे मेघालय कȧ मीर 

जाफ़र भी कहा जाता है। इÛहɉने धोख े से 27 Ǒदसàबर,1862 को िगरÝतार करा Ǒदया। ǔजÛहɅ अĒेंजɉ 

नेजोवाई मɅ 30 Ǒदसàबर, 1826 को फाँसी पर लटका Ǒदया। जोवाई से 25-30 Ǒकलोमीटर कȧ दरू पर 

कोयला खदानɉ का िसलिसला शुǾ हो जाता है, जहाँ मनमानेतौर से व£ैािनक तरȣके से मजदरूɉ को ǒबना 

सुर¢ा Ĥदान Ǒकये बगैर कोयला खनन Ǒकया जाता है। इस काम मɅ बड़ȣ सÉंया मɅ बाल मजदरू भी लगे हुए 

हɇ। यह पूरा िसǑडकɅ ट सरकार मɅ बैठे कुछ लोगɉ कȧ मदद से फल-फूल रहा है। सब बातɅ जान कर भी राÏय 

सरकार कुछ कर पाने मɅ उतना स¢म नहȣं है ÈयɉǑक उसे सलाना 700 करोड़ का राजèव ĤाƯ होता है सारȣ 

चोरȣ -चकारȣ के बाद भी। मेघालय मɅ कोयला होने का पता सव[Ĥथम सन ्1815 मɅ एक ǒĦǑटश ऑǑफसर 

èटाक[  को लगा। यहाँ से कोयला गुवाहाटȣ, ǒğपुरा के साथ बाÊंलादेश तक नकली चालान के जǐरये भेजा 

जाता है। गारोयहाँ कȧ तीसरȣ बड़ȣ जनजाितयɉ मɅ से एक है। जो गारो पहाड़ पर िनवास करती है। राभा 

जनजाित मÉुयता असम के Êवालपाड़ा ǔजले मɅ,मेघालय के गारो पहाड़ पर तथा पǔƱम बंगाल के उƣरȣ भाग 

मɅ रहती है। Ĥकृित Ĥेमी राभा जनजाित को पव[तɉ के आस-पास, नǑदयɉ के Ǒकनारे गाँव बसाकर रहना हȣ 

Ïयादा पसंद है। यहाँ कȧ मǑहलाएं वƸकला मɅ अित िनपुण हɇ, जो èवयं येवƸ बुनती हɇ। ये ǑहÛद ूधम[ को 

मानते हɇ। और देवी पूजा मɅ ǒवƳास करते हुए कामाÉया देवी पर ǒवशेष Įƨा रखते हɇ। ÊवालपǑड़या गाियका 

Ĥितमा बǽवा पांडे जी ने ÊवालपǑड़या लोक गीतɉ मɅ अपनी कृित èथाǒपत कȧ है। गारो पहाड़ पर मगुल सेना 

ने आĐमण Ǒकया पर भौगोिलक ¢ेğ व गारो िनवासी लोगɉ कȧ सूझ-बझू से उÛहɅ चारɉ ओर से मुँह कȧ 

खानी पड़ȣ। इस सेना का नेत×ृव इǔÉतयाǾƧȣन मिलक उजबेग कर रहा था। इस èथल पर छोटȣ-छोटȣ गुफाएँ 

हɇ, ǔजनमɅ Úयानèथ होकर योगी अपनी तप-साधना Ǒकया करते थ।े बोड़ो समहू से िनकली गारो भाषा मादें 

कुिसक अथा[त मनुçयɉ कȧ भाषा अथवा आǾिचक कुिसक अथवा पव[तीय लोगɉ कȧ भाषा कहलाती है। 

मानकाचर मɅ बढ़ते बाÊंलादेशी मुसलमानɉ के कारण यहाँ से मारवाड़ȣ पǐरवारɉ ने अपने åयापार धुबरȣ,बरपेटा 

रोड आǑद शहरɉ मɅ कर िलये हɇ। गारो पहाड़ पर गारो जनजाित के अलावा कोच,हाजɉग और राभा 

जनजाितयाँ भी उतने हȣ Ĥाचीन काल से रहती है, जबसे यहाँ गारो रह रहे हɇ। ये ǑहÛद ूधम[ को मानते हɇ 

तथा इनकȧ जीǒवका का मÉुय आधार फसल उ×पादन, मÎली पकड़ना, िशकार करना है। इस पुèतक को 

आम पाठक को Úयान मɅ रखते हुए सरल व रोचक शैली मɅ गƭ के Ǿप मɅ िलखा गया है जो पाठक को 

Ǒकसी Ĥकार के ऊबने से बचाती है। कहȣं-कहȣं पर दोहराव हुआ है। जैसे- पƵृ सÉंया 135, 140 कोयला 

खदान तथा ǑहÛदȣ भाषा को लेकर मेघालय मɅ ǔèथित आǑद। Ĥकाशन इसका उ×कृƴ हुआ है और पƵृ अÍछे 
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है पर थोड़े और अÍछे हãके वाले पƵृ का उपयोग करने से इसकȧ गुणवƣा और अÍछȤ हो सकती है। मãूय 

भी इसका सामĒी के अनुǾप सहȣ है जो माğ 260 ǽपए मɅ आपको सàपूण[ मेघालय कȧ मानिसक याğा 

करा दे। लेखक का यह Ĥयास याğा-वƣृांत परंपरा को जीवंत रखने कȧ Ǒदशा मɅ एक मील का प×थर साǒबत 

हुआ है। अत: यह पुèतक अपने सभी लेखकȧय शतɟ को पूण[ करते हुए Ǻæयɉ का समायोजन करते हुए खरȣ 

उतरȣ है।  
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